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Пу́тин приговори́л либерали́зм

Poutine condamne le libéralisme

Durée Texte russe Texte français
00'04'' (Телеведу́щий) Здра́вствуйте! Я Андре́й 

Афана́сьев.  Э́то  програ́мма  „Ру́сский 
отве́т” на телекана́ле Царьгра́д. 

(Présentateur) Bonjour,  je  suis  Andreï 
Afanassiev.  C'est  l’heure  de  notre  émission 
« Réponse russe » sur la chaîne de télévision 
Tsargrad.

„Либерали́зм  себя́  оконча́тельно 
изжи́л.” Мно́го ли поли́тиков мирово́го 
у́ровня  мо́гут  позво́лить  себе́  таку́ю 
фра́зу,  что́бы  тут  же  не  быть 
разо́рванными  на  ча́сти?  Президе́нт 
Росси́и, вот, мо́жет.

« Le  libéralisme  est  obsolète. ».  Y  a-t-il 
beaucoup de politiciens, au niveau mondial, 
qui  peuvent  se  permettre  une  telle  phrase 
sans être immédiatement mis en pièces ? Le 
président russe, lui, le peut. 

00'20'' (Влади́мир  Влади́мирович  Пу́тин, 
президе́нт  Росси́йской  Федера́ции) 
„Есть,  вы  зна́ете,  вот  э́та  совреме́нная 
так  называ́емая  либера́льная  иде́я,  да? 
Она́,  по-мо́ему,  себя́  про́сто  изжила́ 
оконча́тельно.  По  не́которым  её 
элеме́нтам  про́сто  на́ши  за́падные 
партнёры  призна́ли,  что  не́которые 
элеме́нты  про́сто  нереалисти́чны.  Вот, 
мультикультурали́зм  там  и  так  да́лее. 
Вот,  когда́  начала́сь  пробле́ма  с 
мигра́цией,  мно́гие  призна́ли,  что  да, 
э́то, к сожале́нию, не рабо́тает, зна́чит, и 
на́до  бы  вспо́мнить  об  интере́сах 
коренно́го населе́ния.”

(Vladimir Vladimir Poutine, président de la 
Fédération de Russie) « Il  y a,  vous savez, 
cette  idée  moderne  dite  libérale,  n’est-ce 
pas ?  Je  pense  qu’elle  est  périmée.  Selon 
certains  de  ses  éléments,  nos  partenaires 
occidentaux  ont  simplement  reconnu  que 
certains  éléments  sont  tout  simplement 
irréalistes. Comme le multiculturalisme, etc. 
Quand  le  problème  de  l’immigration  a 
commencé,  beaucoup  ont  reconnu  que  oui, 
malheureusement, cela ne marche pas, ce qui 
signifie que nous devons nous rappeler  des 
intérêts des populations de souche. ».

00'55'' (Телеведу́щий) Обща́ясь с журнали́стами 
Financial  Times накану́не  са́ммита 
Большо́й  двадца́тки,  он  осо́бенно 
подчеркну́л,  что винова́та  подча́с  да́же 
не  сама́  либера́льная  иде́я,  а  её 
носи́тели,  сидя́щие  в  удо́бных 
кабине́тах.  О  вот  рядовы́х  жи́телях 
стран,  столкну́вшихся  с 
миграцио́нными  вы́зовами,  осо́бенно 
никто́  не  ду́мает.  Характе́рно,  что 
Влади́мир  Пу́тин  сам  подчеркну́л,  что 
э́та  пробле́ма  не  обошла́  стороно́й  и 
Росси́ю. 

(Présentateur)  S’entretenant  avec  des 
journalistes du Financial Times à la veille du 
sommet  du  G20,  Poutine  a  souligné  que 
parfois la faute ne venait même pas de l'idée 
libérale  en  tant  que  telle,  mais  de  ses 
représentants,  installés  dans  leurs 
confortables bureaux. Personne ne pense aux 
habitants ordinaires des pays confrontés aux 
défis migratoires. Il est à noter que Vladimir 
Poutine a  lui-même souligné  que  la  Russie 
non plus n’avait pas échappé à ce problème.

01'19'' (Влади́мир  Влади́мирович  Пу́тин) „У 
нас то́же нема́ло пробле́м в э́той сфе́ре. 
У  нас  откры́тые  грани́цы  с 
респу́бликами  бы́вшего  Сове́тского 
Сою́за,  но  они́  хотя́  ...  все  по-ру́сски 

(Vladimir  Vladimir  Poutine)  « Nous  avons 
aussi  beaucoup  de  problèmes  dans  ce 
domaine. Nous avons des frontières ouvertes 
avec  les  Républiques  de  l’ex-Union 
soviétique,  mais  cependant  elles...  toutes 
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говоря́т,  понима́ете?  И  то  мы  сейча́с 
предпринима́ем  определённые  шаги́, 
для того́, что́бы навести́ поря́док в э́той 
сфе́ре, да́же в Росси́и, да. Мы рабо́таем 
в  стра́нах,  отку́да  исхо́дят  э́ти 
мигра́нты,  мы  там  и  ру́сскому  языку́ 
начина́ем  учи́ть  и  здесь  рабо́таем  с 
ни́ми.  Где́-то  ужесточа́ем 
законода́тельство:  е́сли  прие́хал  в 
страну́,  пожа́луйста,  уважа́й  зако́ны 
страны́,  её  обы́чаи,  культу́ру  и  так 
да́лее.  То  есть,  для  нас  то́же  всё 
непро́сто,  но  мы  де́лаем,  хотя́  бы 
стара́емся,  рабо́таем  в  э́том 
направле́нии. Но э́та либера́льная иде́я, 
она́ предполага́ет, что вообще́ ничего́ не 
на́до де́лать, понима́ете? Вот и всё, там. 
Убива́й,  грабь,  наси́луй  -  тебе́  ничего́, 
потому́  что  ты  иммигра́нт,  на́до 
защища́ть  твои́  права́.  Каки́е  права́? 
Нару́шил? Получи́ наказа́ние за э́то.”

parlent  russe,  vous  comprenez ?  Par 
conséquent  nous  sommes  en  train 
d’entreprendre des démarches pour mettre de 
l'ordre  dans  ce  domaine,  oui,  même  en 
Russie.  Nous  travaillons  dans  les  pays 
d'origine de ces migrants, nous commençons 
à y enseigner le russe ici et nous travaillons 
avec  eux.  Quelque  part,  nous durcissons  la 
législation : si quelqu’un vient dans le pays, 
qu’il  respecte  ses  lois,  ses  coutumes,  sa 
culture, etc. Ce n’est pas facile pour nous non 
plus,  mais  au  moins  on  essaie  de travailler 
dans  cette  direction.  Alors  que  cette  idée 
libérale présume qu'il ne faut absolument rien 
faire,  vous  voyez ?  Absolument  rien.  Que 
l’on tue, vole, ou viole, rien ne peut arriver, 
parce c’est un immigré, on doit protéger ses 
droits.  Quels  droits ?  Il  a  violé ?  Qu’il  soit 
puni en conséquence. »

02'17'' (Телеведу́щий) Он действи́тельно есть и 
форма́льно пе́ред ним все равны́. Но в 
реа́льности  хорошо́  организо́ванные 
диа́споры с лёгкостью обхо́дят его́ и́ли 
добива́ются  смягче́ния  наказа́ния  для 
свои́х. Таковы́, к сожале́нию, гру́стные 
плоды́  ры́хлой  либера́льной 
демократи́ческой систе́мы, от кото́рой в 
ра́вности  перестрада́ют  наро́ды 
за́падных стран и Росси́и. 

(Présentateur)  La  loi  existe  bel  et  bien,  et 
formellement, tous sont égaux devant celle-
ci.  Mais  dans  la  réalité,  les  diasporas  bien 
organisées  la  contournent  facilement  ou 
obtiennent  des  assouplissements  de  peines 
pour  leurs  membres.  Ce  sont 
malheureusement les fruits malheureux d'un 
système  démocratique  libéral  déliquescent, 
que supportent les pays occidentaux comme 
la Russie. 

02'38'' Говоря́  о  любо́м  наро́де,  ва́жно 
понима́ть, что лежи́т в его́ осно́ве. Что 
де́лать  из  совоку́пности  индиви́дов, 
со́бственно - наро́д? Глава́ росси́йского 
госуда́рства  отме́тил,  что  сего́дня 
вполне́  конкре́тные  си́лы  умы́шленно 
пыта́ются  уничто́жить  религио́зную 
иденти́чность  жи́телей  европе́йских 
стран.

Pour n’importe quel peuple, il est important 
de  comprendre ce  qui  en constitue  la  base. 
Que faire de l’ensemble des individus, c'est-
à-dire le peuple proprement dit ? Le chef de 
l’État  russe  a  fait  remarquer  qu'aujourd'hui 
des  forces  très  concrètes  tentaient 
délibérément de détruire l'identité religieuse 
des habitants des pays européens.

02'57'' (Влади́мир  Влади́мирович  Пу́тин) 
„Правосла́вный наро́д  в  Росси́и,  да?  И 
ме́жду  Правосла́вием  и  католи́ческим 
ми́ром  всегда́  бы́ли  пробле́мы.  Но  я 
и́менно поэ́тому сейча́с скажу́ и́менно о 
като́ликах. Ну есть там пробле́мы? Есть. 
Но нельзя́ их выпя́чивать и с по́мощью 
э́тих  пробле́м  пыта́ться  уничто́жить 

(Vladimir Poutine) « En Russie, le peuple est 
orthodoxe, n’est-ce pas ? Et il y a toujours eu 
des problèmes entre l’orthodoxie et le monde 
catholique. Mais c’est justement pour ça que 
je vais parler précisément des catholiques. Y 
a-t-il des problèmes ? Oui. Mais il ne faut pas 
pas les exacerber et les utiliser pour tenter de 
détruire  l’Église  catholique  romaine  elle-
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саму́ Ри́мскую католи́ческую це́рковь - 
вот чего́  нельзя́  де́лать. А мне ка́жется 
иногда́,  что  отде́льные  элеме́нты, 
отде́льные  пробле́мы  в  Католи́ческой 
це́ркви  начина́ют  вот  э́тими 
либера́льными круга́ми  испо́льзоваться 
как  инструме́нт  уничтоже́ния  само́й 
це́ркви.  Вот  что  я  счита́ю 
непра́вильным и опа́сным.”

même, il  ne faut  pas faire cela.  J'ai  parfois 
l’impression  que  des  éléments  individuels, 
des  problèmes  individuels  dans  l’Église 
catholique commencent à être utilisés par ces 
milieux  libéraux  comme  un  outil  de 
destruction de l’Église elle-même. Je trouve 
cela injuste et dangereux ».

03'33'' (Телеведу́щий) Вот что происхо́дит э́то и 
в  Росси́и.  Мы  ста́лкиваемся  ро́вно  с 
те́ми же вы́зовами, ра́зве что у нас есть 
ме́стная  специ́фика.  Одна́ко,  те,  кто 
регуля́рно  атаку́ет  Правосла́вие, 
забыва́ют,  что  по  большо́му  счёту 
подрыва́ют  сами́  осно́вы  хоть  ка́к-то 
стабилизи́рующие на́шего о́бщества. 

(Présentateur) C’est ce qui se passe aussi en 
Russie. Nous sommes confrontés aux mêmes 
défis,  même si  nous  avons  des spécificités 
locales.  Cependant,  ceux  qui  attaquent 
régulièrement  l’orthodoxie  oublient  qu’au 
fond ils détruisent eux-mêmes les  bases qui 
équilibrent  dans  une  certaine  mesure  notre 
société.

03'49'' (Влади́мир  Влади́мирович  Пу́тин) 
„Хорошо́,  зна́чит,  мы что,  забы́ли,  что 
мы все живём в ми́ре, кото́рый осно́ван 
на  библе́йских  це́нностях?  Да́же 
атеи́сты, но мы все живём в э́том ми́ре. 
Мо́жно об э́том не вспомина́ть ка́ждый 
день и не ходи́ть в це́рковь, там лоб не 
бить  об  пол,  там  пока́зывая,  како́й  ты 
христиани́н  и́ли  мусульма́нин,  и́ли 
иуде́й,  но  в  душе́,  в  се́рдце  должны́ 
быть  каки́е-то  основополага́ющие 
челове́ческие  пра́вила  и  мора́льные 
це́нности. В э́том смы́сле традицио́нные 
це́нности  стаби́льнее,  важне́е  для 
миллио́нов  люде́й,  чем  вот  э́та 
либера́льная  иде́я,  кото́рая,  на  мой 
взгляд, прекраща́ет своё существова́ние, 
действи́тельно.”

(Vladimir Poutine)  « Qu’est-ce à dire,  nous 
oublions que  nous  vivons  tous  dans  un 
monde  fondé  sur  des  valeurs  bibliques ? 
Même les athées, nous vivons tous dans ce 
monde. On n’est pas obligé de s’en souvenir 
tous les jours, d’aller à l’église, de se frapper 
le front par terre pour montrer quel chrétien, 
musulman ou juif  on est,  mais  dans l’âme, 
dans  le  cœur,  il  doit  y  avoir  des  règles 
humaines  et  des  valeurs  morales 
fondamentales.  En  ce  sens,  les  valeurs 
traditionnelles  sont  plus  stables,  plus 
importantes  pour des millions  de personnes 
que cette idée libérale qui, à mon avis,  met 
entièrement fin à son existence.

04'46'' (Телеведу́щий) В  сво́йственной  ему́ 
мане́ре  Влади́мир  Пу́тин  оставля́ет  за 
ка́ждым  пра́во  разделя́ть  абсолю́тно 
любы́е  полити́ческие  убежде́ния.  В 
отли́чие  от  либера́лов,  кото́рые  всех 
остальны́х  запи́сывают  в  радика́лы, 
глава́ росси́йского госуда́рства счита́ет, 
что  люба́я  иде́я  име́ет  пра́во  на 
существова́ние.

(Présentateur)  A  sa  manière,  Vladimir 
Poutine laisse à chacun le droit  de partager 
absolument  n’importe  quelles  convictions 
politiques.  Contrairement  aux  libéraux,  qui 
classent que  tous  ceux  qui  ne  pensent  pas 
comme eux dans  le  camp des  radicaux,  le 
chef de l’État russe estime que toute idée a le 
droit d’exister.

05'03'' (Влади́мир  Влади́мирович  Пу́тин)  „Да 
нет,  они́  не мо́гут диктова́ть никому́ и 
ничего́,  что  они́  пыта́ются  де́лать 
после́дние  десятиле́тия.  Дикта́т  же 

(Vladimir  Poutine)  « Mais  non,  ils  ne 
peuvent  dicter  à  personne  et  rien  ce  qu'ils 
essaient de faire ces dernières décennies. Ils 
ont  imposé  leurs  lois  pratiquement  partout, 
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практи́чески  наступи́л,  понима́ете,  во 
всё,  везде́:  и  в  сре́дствах  ма́ссовой 
информа́ции,  и  в  реа́льной  жи́зни.  По 
не́которым  вопро́сам  счита́ется 
неприли́чным  рот  откры́ть  да́же.  А 
почему́?

dans  tous  les  domaines :  dans  les  médias, 
dans  la  vie  réelle.  Il  est  même  considéré 
comme  indécent  d’évoquer  certains  sujets. 
Pourquoi donc ?

Поэ́тому  я  не  сторо́нник  того́,  что́бы 
неме́дленно  всё  заткну́ть,  завяза́ть, 
закры́ть,  распусти́ть,  всех  арестова́ть, 
разогна́ть.  Да  нет,  коне́чно. 
Либера́льную  иде́ю  то́же  нельзя́ 
уничтожа́ть,  она́  име́ет  пра́во  на 
существова́ние,  и  да́же  подде́рживать 
ну́жно  в  чём-то.  Но  она́  не  должна́ 
счита́ть,  что  она́  име́ет  пра́во  на 
абсолю́тное  домини́рование,  вот  о  чём 
речь.”

Par conséquent je ne suis pas partisan de tout 
faire taire, ficeler,  fermer, dissoudre, arrêter 
et disperser tout le monde. Bien sûr que non. 
Il ne faut pas détruire l’idée libérale non plus, 
elle a le droit d'exister, il est même utile de la 
maintenir.  Mais  elle  ne  doit  pas  considérer 
qu’elle a droit à la domination absolue, c’est 
cela le problème. »

05'49'' (Телеведу́щий) Когда́ по всему́ ми́ру мы 
наблюда́ем  трево́жный  симпто́м 
разложе́ния и омертве́ния, о́чень ва́жно, 
что́бы  поли́тики  тако́го  у́ровня 
напомина́ли  всем,  что  вре́мя 
безразде́льной  вла́сти  либерали́зма 
оста́лось  в  про́шлом.  И  еди́нственный 
спо́соб сохрани́ть тот и́ли ино́й наро́д - 
э́то приде́рживаться основополага́ющих 
це́нностей,  на  ба́зе  кото́рых  наро́ды 
со́бственно и формиру́ются. 06'11'' 

(Présentateur)  Alors  que  nous  observons, 
dans  le  monde  entier,  des  symptômes 
inquiétants de décomposition et de nécrose, il 
est essentiel que les politiques de ce niveau 
rappellent à tous que le temps du libéralisme 
sans partage relève du passé. Le seul moyen 
de préserver tel ou tel peuple est de s’en tenir 
aux  valeurs  fondamentales  sur  la  base 
desquelles se forment les peuples. 

Исто́чник: https://tsargrad.tv/shows/putin-prigovoril-liberalizm-no-dobivat-ne-stal_206045
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